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 ΘΕΜΑ 3ο  

(ΑΝΣΙΦΩΝ, ΠΕΡΙ ΗΡΟΔΟΤ ΦΟΝΟΤ  71-73)    
  

Taàq' Ømîn aÙtîn ™gë oἶmai memnÁsqai toÝj presbutšrouj, toÝj dὲ newtšrouj punq£ne- 

sqai ésper ™mš. OÛtwj ¢gaqÒn ™sti met¦ toà crÒnou basan…zein t¦ pr£gmata. Kaˆ  

toàt' ‡swj fanerÕn gšnoit' ¨n Ûsteron, ÓtJ trÒpJ tšqnhken Ð ¥nqrwpoj. M¾ oân Ûsteron 

toàto gnîte, ¢na…tiÒn me Ônta ¢polšsantej, ¢ll¦ prÒterÒn g' eâ bouleÚsasqe, kaˆ m¾ 

      5        met' ÑrgÁj kaˆ diabolÁj, æj toÚtwn oÙk ¨n gšnointo ›teroi ponhrÒteroi sÚmbouloi.  OÙ 

g¦r œstin Ó,ti ¨n ÑrgizÒmenoj ¥nqrwpoj eâ gno…h· aÙtÕ g¦r ú bouleÚetai, t¾n gnèmhn, 

diafqe…rei toà ¢nqrèpou. Mšga toi ¹mšra par' ¹mšran gignomšnh gnèmhn, ð ¥ndrej,  ™x 

ÑrgÁj metastÁsai kaˆ t¾n ¢l»qeian eØre‹n tîn gegenhmšnwn.  Eâ dὲ ‡ste Óti ™lehqÁnai 

Øf' Ømîn ¥xiÒj e„mi m©llon À d…khn doànai· d…khn mὲn g¦r e„kÒj ™sti didÒnai toÝj ¢di- 

      10     koàntaj, ™lee‹sqai dὲ toÝj ¢d…kwj kinduneÚontaj. Kre‹sson dὲ cr¾ g…gnesqai ¢eˆ tÕ 

Ømšteron dun£menon ™mὲ dika…wj sózein À tÕ tîn ™cqrîn boulÒmenon ¢d…kwj me ¢pollÚ- 

nai. 'En mὲn g¦r tù ™pisce‹n œsti kaˆ t¦ dein¦ taàta poiÁsai § oátoi keleÚousin· ™n dὲ 

tù paracrÁma oÙk œstin ¢rc¾n Ñrqîj bouleÚesqai.  

 

 

ΣΧΟΛΙΑ 
 

1.  Taàq' Ømîn aÙtîn ™gë oἶmai memnÁsqai toÝj presbutšrouj: Κφρια πρόταςη με ρ. το ‘οἶμαι’ με αντι-

κείμενο το ‘μεμνῆσθαι’ και υποκ. του απαρζμφ. ‘τοὺς πρεσβυτέρους’, το ‘ταῦθ’’ αντικ. ςτο απαρζμφατο.      

Ømîn aÙtîn: ςυντάςςεται με το ‘τοὺς πρεσβυτέρους’ ωσ γενική διαιρετική ‘οι ηλικιωμένοι ανάμεσά σας’.      

toÝj dὲ newtšrouj punq£nesqai: η ςφνταξη είναι ίδια με την προηγοφμενη. Σο ουςιαςτικό είναι υπο-

κείμενο ςτο απαρζμφατο, και το απαρζμφατο αντικ. ςτο ρ. ‘οἶμαι’.   

2       ésper ™mš: αναφορική παραβολική πρόταςη, τησ οποίασ το υποκείμενο ζλκεται από τισ προηγοφμενεσ 

αιτιατικζσ, και τίθεται κι αυτό ςε αιτιατική αντί ονομαςτικήσ (΢υντακτικό R.Kühner, ςελ.1201,3).       met¦ 

toà crÒnou: η πρόθεςη ‘μετά’ ςυν γενική αποδίδει την ςημαςία τησ ‘ςυνοδείασ’: ‘με την πάροδο του χρό-

νου’.      basan…zein t¦ pr£gmata: ‘να ελέγχουμε τις καταστάσεις’, εννοεί ‘το παρελθόν᾿.   

3 ÓtJ trÒpJ tšqnhken Ð ¥nqrwpoj: πλάγια ερώτηςη ωσ επεξήγηςη ςτο προηγοφμενο ‘τοῦτ’’:  ‘και πιθα-

νόν αυτό να γίνει φανερό αργότερα, δηλ. με ποιόν τρόπο πέθανε αυτός ο άνθρωπος ’.  

4  M¾... gnîte: προςτακτική ζγκλιςη με άρνηςη.        ¢na…tiÒn me Ônta ¢polšsantej:  ‘αφού πρώτα με 

σκοτώσετε ενώ είμαι αθώος’.     Η μτχ. ‘ἀπολέσαντες’ είναι ςυνημμ. από το υποκ. του ρ. ‘γνῶτε’ που είναι 

το ‘ὑμεῖς’, και είναι επιρρ. χρονική του προτερόχρονου.  Η μτχ. ‘ὄντα’ είναι ςυνημμ. ςτο αντικ. του 

‘ἀπολέσαντες’, που είναι το ‘με’, και είναι επιρρ. εναντιωματική.  Σο επίθετο είναι κατηγοροφμενο.        

eâ bouleÚsasqe: προςτακτική.   

5 kaˆ m¾ met' ÑrgÁj kaˆ diabolÁj: δυο εμπρ. προςδιοριςμοί του τρόπου ςτο ενν. ρ. ‘μὴ βουλεύσασθε’.     

æj...oÙk ¨n gšnointo: δευτερεφουςα αιτιολογική πρόταςη με δυνητική ευκτική για να εκφράςει το δυ-

νατόν ςτο παρόν και μζλλον.   Σο ρ. ‘γένοιντο’ ζχει υπαρκτική ςημαςία, υποκείμενό του είναι το ‘ἕτεροι 

σύμβουλοι  = δεν μπορούν να υπάρξουν άλλοι σύμβουλοι’, και το επίθετο είναι κατηγορ. προςδιοριςμόσ 
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του αποτελζςματοσ: ‘πονηρότεροι = που να είναι πονηρότεροι’, και η αντωνυμία ‘τούτων’ είναι γενική 

ςυγκριτική ‘από αυτά εδώ’, και με την αντωνυμία ‘τούτων’ αναφζρεται ςτα ‘ὀργῆς καὶ διαβολῆς’.  

6 OÙ g¦r œstin Ó,ti ¨n ÑrgizÒmenoj ¥nqrwpoj eâ gno…h: Ζχουμε μία μόνο πρόταςη με ρ. ‘ἄν γνοίη’ και 

υποκείμενο ‘ἄνθρωπος’. Η ζκφραςη ‘οὐ γὰρ ἔστιν ὅ,τι’ δεν αποτελεί ρ., αλλά ιςοδυναμεί με την αντω-

νυμία ‘οὐδέν’ ςε αιτιατική πτώςη και λειτουργεί ςυντακτικά ωσ το αντικείμενο του ‘ἄν γνοίη’: ‘διότι άν-

θρωπος που βρίσκεται σε κατάσταση θυμού είναι τίποτε δεν είναι δυνατόν να αντιληφθεί σωστά’, εννοώντασ 

ότι ο θυμόσ μειώνει την αντιληπτική ικανότητα των ανθρώπων.     ÑrgizÒmenoj: άναρθρη μτχ. ςυνημμ. 

ωσ επιθετικόσ προςδιοριςμόσ.    aÙtÕ g¦r ú bouleÚetai:  ‘αυτό με το οποίο σκέπτεται ’, η αντωνυμία 

‘αὐτό’ είναι αντικείμενο ςτο ρ. ‘διαφθείρει’ και η αναφορική πρόταςη που ακολουθεί είναι προςδιορι-

ςτική, και η αντωνυμία ‘ᾧ’ είναι δοτική του μζςου ςτο ρ. ‘βουλεύεται’.      t¾n gnèmhn: επεξήγηςη ςτην 

αντων. ‘αὐτό’.  

7 diafqe…rei: το υποκείμενο του ρ. εννοείται από την μτχ. ‘ὀργιζόμενος’, δηλ. ‘τὸ ὀργίζεσθαι = ἡ ὀργή’.    

toà ¢nqrèpou: η γενική ςυντάςςεται με την αντωνυμία ‘αὐτό’ ωσ γενική διαιρετική με την ζννοια ότι ‘η 

οργή καταστρέφει από όλον γενικά τον άνθρωπο αυτό με το οποίο αποφασίζει, δηλ την κριτική του ικανότη-

τα’.      Mšga toi ¹mšra par' ¹mšran gignomšnh: Κφρια πρόταςη με ενν. ρ. το ‘ἐστί’ με υποκείμενο την 

ονομαςτική ‘ἡμέρα’ και κατηγοροφμενο το ‘Μέγα’: ‘η ημέρα που διαδέχεται την ημέρα είναι πολύ σπουδαίο 

πράγμα’. Σο νόημα τησ φράςησ: ‘κάθε ημέρα που περνάει είναι ένα πολύ σημαντικό γεγονός’.  Η μτχ. ‘γι-

γνομένην’ είναι άναρθρη αναφορική.     gnèmhn: αντικείμενο ςτο ‘μεταστῆσαι’:  ‘μεθίστημι γνώμην = 

μεταβάλλω αντίληψη - άποψη’.  

8 ™x ÑrgÁj metastÁsai: το απαρζμφατο είναι ςυμπεραςματικό εξαρτώμενο από το ‘ἡμέρα μέγα τοι 

<ἐστί>’. Τποκείμενο ςτο απαρζμφατο ενν. το ‘ἡμέρα’: ‘η ημέρα που διαδέχεται την ημέρα είναι πολύ σπου-

δαίο πράγμα, ώστε να απομακρύνει την αντίληψη από τον θυμό ’.      kaˆ t¾n ¢l»qeian eØre‹n tîn 

gegenhmšnwn: η ίδια ςφνταξη κι εδώ: το απαρζμφ. είναι ςυμπεραςματικό από την ίδια εξάρτηςη. Η αιτι-

ατική είναι αντικείμενο ςτο απαρζμφατο, υποκείμενο ςτο απαρζμφατο είναι πάλι η ‘ἡμέρα’, και η γενική 

πτώςη εξαρτάται από την αιτιατική ‘τὴν ἀλήθειαν’ ωσ κτήςη.     ™lehqÁnai:  το απαρζμφ. εξαρτάται από 

το ρ. ‘ἄξιός εἰμι’ ωσ απαρζμφατο τησ αναφοράσ.   

9 À d…khn doànai: β΄ όροσ ςυγκρίςεωσ από το ‘μᾶλλον’. ‘δίκην δίδωμι = τιμωρούμαι’.  

10 ™lee‹sqai dὲ toÝj ¢d…kwj kinduneÚontaj:  το απαρζμφατο εξαρτάται από την απρόςωπη ζκφραςη 

‘εἰκός ἐστι’.  Η ζναρθρη μτχ. είναι υποκείμενο ςτο απαρζμφατο.        Kre‹sson dὲ cr¾ g…gnesqai: Κφρια 

πρόταςη με ρ. το απρόςωπο ‘χρή’, υποκ. το απαρζμφατο ‘γίγνεσθαι’, και κατηγοροφμενο ςτο απαρζμ-

φατο το ‘κρεῖσσον’ : ‘πρέπει πάντοτε να αποδεικνύεται ανώτερο’. 

11 tÕ Ømšteron dun£menon:  η ζναρθρη μτχ. ‘τὸ δυνάμενον’ είναι αιτιατική πτώςη υποκείμενο ςτο απα-

ρζμφατο ‘γίγνεσθαι’, κι από εδώ εξαρτάται και η αιτιατική ‘κρεῖσσον’ ωσ κατηγοροφμενο. Η κτητική α-

ντων. ανάμεςα ςτο άρθρο και την μτχ. είναι επιθετικόσ προςδ. : ‘το δικό σας τμήμα που έχει την δύναμη 

να...’, αναφζρεται ςτουσ δικαςτζσ.       ™mὲ dika…wj sózein: το απαρζμφατο είναι αντικείμενο ςτην μτχ. 

‘τὸ δυνάμενον’ και η αιτιατική τησ προςωπικήσ αντωνυμίασ είναι αντικείμενο ςτο απαρζμφατο.        À tÕ 

tîn ™cqrîn boulÒmenon ¢d…kwj me ¢pollÚnai: β΄ όροσ ςυγκρίςεωσ από το ‘κρεῖσσον’.  Η ζναρθρη 

μτχ. ‘τὸ βουλόμενον’ αντιςτοιχεί ςυντακτικά ςτο ‘τὸ δυνάμενον’. Η γεν. ‘τῶν ἐχθρῶν’ εκτόσ από επιθε-

τικόσ προςδιοριςμόσ είναι και γενική υποκειμενική. Σο απαρζμφατο είναι αντικ. ςτην μτχ., και η αιτιατι-

κή τησ προςωπικήσ αντων. είναι αντικ. ςτο απαρζμφατο.  

12 'En mὲn g¦r tù ™pisce‹n: εμπρόθετοσ προςδ. τησ κατάςταςησ: ‘στην περίπτωση τώρα που σταματήσουμε 

εδώ’.     œsti kaˆ t¦ dein¦ taàta poiÁsai: το ρ. είναι απρόςωπο, το ζναρθρο επίθετο είναι αντικείμενο 

ςτο απαρζμφατο, και το απαρζμφατο είναι υποκ. ςτην απρόςωπη ζκφραςη, ‘ἔστιν = είναι δυνατόν’.          
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13.  ™n dὲ tù paracrÁma:  εμπρόθετοσ προςδ. τησ κατάςταςησ, ‘στην περίπτωση τώρα που βιαστούμε’.      

oÙk œstin ¢rc¾n Ñrqîj bouleÚesqai: η αιτιατική ‘ἀρχήν’ είναι επιρρ. του χρόνου ‘κατ’ αρχήν’, και το 

απαρζμφατο είναι υποκ. ςτο απρόςωπο ‘οὐκ ἔστιν’.  

  

 

 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Πηζηεύσ όηη νη κεγαιύηεξνη ζηελ ειηθία αλάκεζά ζαο ηα ζπκνύληαη απηά, ελώ νη λεόηεξνη ηα πιεξνθνξνύληαη, 

όπσο θη εγώ. Είλαη έηζη ζσζηό κε ηελ πάξνδν ηνπ ρξόλνπ λα ειέγρνπκε ηα γεγνλόηα. Καη ίζσο απηό κπνξεί λα 

γίλεη θαλεξό αξγόηεξα, δει. κε πνηόλ ηξόπν πέζαλε απηόο ν άλζξσπνο.  Με ην αλαθαιύςεηε όκσο απηό αξγό-

ηεξα, όηαλ κε θαηαδηθάζεηε εκέλα αλ θαη είκαη αζώνο, αιιά πάξηε ηηο ζσζηέο απνθάζεηο πην πξηλ, θαη όρη βέ-

βαηα κε ζπκό θαη ζπθνθαληίεο, δηόηη δελ κπνξεί λα ππάξμνπλ άιινη ζύκβνπινη ρεηξόηεξνη απ’ απηά. Πξάγκαηη 

θαλέλα πξάγκα δελ είλαη δπλαηόλ έλαο άλζξσπνο ζπκσκέλνο λα ην γλσξίζεη ζσζηά. Δηόηη απηό ην πξάγκα κε 

ην νπνίν απνθαζίδεη, δει. ηελ θξηηηθή ηνπ ηθαλόηεηα, ηελ θαηαζηξέθεη από ηνλ άλζξσπν. Κάζε εκέξα πνπ δηα-

δέρεηαη ηελ άιιε είλαη ζπνπδαίν πξάγκα, δηθαζηέο, ώζηε λα απαιιάμεη ηελ θξηηηθή ζθέςε από ηνλ ζπκό θαη λα 

αλαθαιύςεη ηελ αιήζεηα ησλ γεγνλόησλ.  Μάζεηε θαιά όηη είκαη πην πνιύ άμηνο λα κε ιππεζείηε, παξά λα ηη-

κσξεζώ. Δηόηη είλαη θπζηθό λα ηηκσξνύληαη όζνη αδηθνύλ, ελώ λα δέρνληαη ην έιενο όζνη αληηκεησπίδνπλ θα-

ηεγνξίεο άδηθα. Πξέπεη ινηπόλ λα ππεξηζρύζεη πεξηζζόηεξν ην δηθό ζαο ηκήκα πνπ έρεη ηελ δύλακε λα κε ζώ-

ζεη εκέλα δίθαηα, παξά ην θνκκάηη εθείλν ησλ ερζξώλ κνπ πνπ ζέιεη λα κε θαηαζηξέςεη άδηθα. Σηελ πεξίπησζε 

ινηπόλ πνπ ζηακαηήζνπκε εδώ είλαη δπλαηόλ λα θάλεηε απηά ηα θνβεξά πξάγκαηα ηα νπνία εθείλνη πξνζηά-

δνπλ. Ελώ ζηελ πεξίπησζε πνπ βηαζηνύκε δελ είλαη δπλαηόλ ζα απνθαζίζεηε θαη’ αξρήλ ζσζηά.  


